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	The name of this seminar, çré-bhägavatäkhila-våtta-nirëaya, means, “An analytical discussion of all the meters in the Çrémad-Bhägavatam.” The by far greatest portion of the Bhägavatam is composed in verses. Only in the Fifth Canto there is a substantial amount of prose texts. In the Fourth Canto there is one single prose text in Chapter twenty-nine. In the Sixth Canto, in Chapter nine, there is the demigod's prayer to Lord Viñëu with eleven prose texts, one of the mantras given by Närada Muni to Mahäräja Citraketu in Chapter sixteen and two mantras in Chapter nineteen are also written in prose. Finally, in the Twelfth Canto, there is Çré Yajïavalkya's prayer to the sun god which consists of six prose texts. The whole rest of the Bhägavatam is written in verse form.





	The most prominent type of verse is composed in a meter called anuñöup. In the first Canto of the Çrémad-Bhägavatam for example there are 628 anuñöup verses and the total number of verses in this Canto is 808. Sanskrit verses are classified according to the number of syllables per päda . A päda  is a quarter verse as illustrated in the following example:





k*-Z<aaYa vaSaudevaYa devk-INaNdNaaYa c )


NaNdGaaePaku-MaaraYa GaaeivNdaYa NaMaae NaMa" ))21))





kåñëäya väsudeväya		1st  päda 	- - È - È - - È


  devaké-nandanäya ca		2nd päda 	- È - - È - È -


nanda-gopa-kumäräya		3rd päda 	- È - È È - - È


  govindäya namo namaù	4th päda 	- - - È È - È -


(SB 1.8.21)





	The above example shows an anuñöup verse in devanägaré script followed by its transliteration and a symbolic representation of the sequence of long and short syllables in each päda . The single vertical bar in the devanägaré marks the end of one half verse and the double bars with the verse number in-between mark the end of the verse. Note that the devanägaré only shows two ‘lines’, but the transliteration shows four. The verse in our example has eight syllables in each päda . When you look at the symbolic representation of the long and short syllables, you will see that all four pädas are different. They all have eight syllables but the distribution of long and short syllables differs from one päda to  the next. Still, there are some common characteristics. In each päda  the first syllable is long and the fifth syllable is short. The first and third pädas end in the same pattern, long, long, short, and the second and fourth pädas also end in identical patterns, long, short long. Even though the anuñöup verses are most prominent in the classical Sanskrit literature and nobody has any difficulties reciting such verses, the rules for their composition are relatively complicated. We will not discuss these rules in this seminar, as they are only interesting for those who want to compose Sanskrit verses themselves. At this point it is enough to say that the meter of those verses in the Bhägavatam which have eight syllables in each päda  is called anuñöup.





	The science of Sanskrit meters or metrical composition is called chandas. There is a number of learned works in the Sanskrit literature about this topic. This seminar is based on a text named Chando-maïjaré by Gaìgädäsa Paëòita. Gaìgädäsa Paëòita was actually Lord Caitanya’s grammar teacher, as confirmed by the following quotes from the Caitanya-caritämåta and Teachings of Lord Caitanya,


gaìgädäsa paëòita-sthäne paòena vyäkaraëa


çravaëa-mätre kaëöhe kaila sütra-våtti-gaëa





TRANSLATION


When the Lord was studying grammar at the place of Gaìgädäsa Paëòita, He would immediately learn grammatical rules and definitions by heart simply by hearing them once.





PURPORT


Çréla Bhaktivinoda Öhäkura says that the Lord was given lessons by a teacher named Viñëu and another teacher named Sudarçana. Later on, when He was a little grown up, He was under the care of Gaìgädäsa Paëòita, who taught Him grammar of a higher standard. Anyone serious about studying the Sanskrit language should first learn grammar. It is said that simply to finish studying Sanskrit grammar takes at least twelve years, but once one learns the grammatical rules and regulations very nicely, all other scriptures or subject matters in Sanskrit are extremely easy to understand, for Sanskrit grammar is the gateway to education. (Ädi 15.5)





	In his eighth year, he was admitted into the tola of Gaìgädäsa Paëòita in Gaìgänagara close by the village of Mäyäpur. In two years he became well read in Sanskrit grammar and rhetoric. His readings after that were of the nature of self-study in his own house, where he had found all-important books belonging to his father, who was a paëòita himself. (TLC prologue)





	This paper is not supposed to be the complete text of our seminar. We will only present the most important definitions and give the names of the different classes of meters. It will therefore be essential for the students in this seminar to take notes and to listen very attentively. Here is a quote from the Çrémad-Bhägavatam about the origin of the Vedic meters:





yathorëanäbhir hådayäd ürëäm udvamate mukhät


äkäçäd ghoñavän präëo manasä sparça-rüpiëä





chando-mayo ’måta-mayaù sahasra-päda véà prabhuù


oàkäräd vyaïjita-sparça-svaroñmäntastha-bhüñitäm





vicitra-bhäñä-vitatäà chandobhiç catur-uttaraiù


ananta-päräà båhatéà såjaty äkñipate svayam





TRANSLATION


	Just as a spider brings forth from its heart its web and emits it through its mouth, the Supreme Personality of Godhead manifests Himself as the reverberating primeval vital air, comprising all sacred Vedic meters and full of transcendental pleasure. Thus the Lord, from the ethereal sky of His heart, creates the great and limitless Vedic sound by the agency of His mind, which conceives of variegated sounds such as the sparças. The Vedic sound branches out in thousands of directions, adorned with the different letters expanded from the syllable oà: the consonants, vowels, sibilants and semivowels. The Veda is then elaborated by many verbal varieties, expressed in different meters, each having four more syllables than the previous one. Ultimately the Lord again withdraws His manifestation of Vedic sound within Himself. (SB 11.21.38-40)





gäyatry uñëig anuñöup ca båhaté paìktir eva ca


triñöub jagaty aticchando hy atyañöy-atijagad-viräö





TRANSLATION


	The Vedic meters are Gäyatré, Uñëik, Anuñöup, Båhaté, Paìkti, Triñöup, Jagaté, Aticchanda, Atyañöi, Atijagaté and Ativiräö. (SB 11.21.41)











Definitions





	A meter is called ‘even’, when all the four pädas of a verse have the same number of syllables and the arrangement of long and short sounds in sequence is identical in all four pädas. The Sanskrit term for even meter is samavåtta. An example for such an even meter is,





iNaGaMak-LPaTaraeGaRil/Ta& f-l&/			È È È - È È - È È - È -


Xauk-Mau%adMa*Tad]vSa&YauTaMa( )			È È È - È È - È È - È -


iPabTa >aaGavTa& rSaMaal/Ya&			È È È - È È - È È - È -


Mauhurhae riSak-a >auiv >aavuk-a" ))3))	È È È - È È - È È - È -





� EMBED SoundRec  ���nigama-kalpa-taror galitaà phalaà


çuka-mukhäd amåta-drava-saàyutam


pibata bhägavataà rasam älayam


muhur aho rasikä bhuvi bhävukäù


(SB 1.1.3)


	In this verse there are twelve syllables in each päda. The general name for even twelve-syllable meters is jagaté. Theoretically there could be as many as two to the power of twelve or 4,096 different jagaté meters. However, the Chando-maïjaré lists only thirty varieties of even twelve-syllable meters. Besides the general name, jagaté, the meter also has its individual name because it is not only characterized by the number of syllables but also by its particular sequence of long and short sounds. The verse shown above is composed in a meter called drutavilambita.





	Besides the even meters there is another class of meters known as semi-even or ardha-samavåtta. In a semi-even meter the first päda agrees with the third  and the second päda agrees with the fourth. The following verse from the Çrémad-Bhägavatam is composed in a semi-even meter called puñpitägrä. Note how the odd pädas differ from the even pädas in pattern as well as in number of syllables. Here the odd pädas have twelve syllables  whereas the even pädas have thirteen. 





l/il/TaGaiTaivl/aSavLGauhaSa				È È È È È È - È - È - -


Pa[<aYaiNarq+a<ak-iLPaTaaeåMaaNaa" )			È È È È - È È - È - È - -


k*-TaMaNauk*-TavTYa oNMadaNDaa"				È È È È È È - È - È - -


Pa[k*-iTaMaGaNa( ik-l/ YaSYa GaaePavß" ))40))	È È È È - È È - È - È - -





� EMBED SoundRec  ���lalita-gati-viläsa-valguhäsa-


praëaya-nirékñaëa-kalpitorumänäù


kåta-manu-kåta-vatya unmadändhäù


prakåtim agan kila yasya gopya-vadhvaù


(SB 1.9.40)





	Finally there are the uneven or viñama-våtta meters. In the uneven meter all four pädas are dissimilar. The most common type of viçama-våtta is the uneven variety of anuñöup.  In fact, this is the most common type of verse in the entire classical Sanskrit literature. An example of this meter will be shown later, in the anuñöup section. It is not at all difficult to chant the anuñöup verses, whether they be even, semi-even or uneven, but other uneven meters with more than eight syllables per päda are rather complicated and often quite a challange for the reciter. An example of a more exotic variety of the viçama-våtta  type can be found in the Sixth Canto of the Çrémad-Bhägavatam in Chapter Sixteen, which is King Citraketu’s prayer to Lord Ananta-Çeña. The fourteen uneven verses of this prayer show not only four dissimilar pädas in each çloka, but there are also no two verses that have the same metrical structure. 





Na VYai>acriTa Tave+aa				- È È È È È È - -		12


YaYaa ùi>aihTaae >aaGavTaae DaMaR"		È - È È È - - È È - - -	18


iSQarcrSatvk-dMbeZv(				È È È È - È È - -		12


APa*QaiGDaYaae YaMauPaaSaTae TvaYaaR" ))43))	È È - È - È È - È - - -	18





� EMBED SoundRec  ���na vyabhicarati tavekñä


yayä hy abhihito bhägavato dharmaù


sthira-cara-sattva-kadambeñv


apåthag-dhiyo yam upäsate tv äryäù


(SB 6.16.43)





	This verse may also be placed in the category of mäträ-våtta. In the mäträ-våtta class of verses not the number of syllables matters, but rather the weight of the combined long and short sounds. A long syllable counts two measures and a short syllable counts one measure. Gaìgädäsa Paëòita describes a meter in his book which almost fits the above pattern and calls it udgétiù, a variety of äryä. The rules for this type of mäträ-våtta prescribe that there should be 30 mäträs in each half verse. Our example has satisfies this rule very well, as indicated by the numbers on the right margin. That King Citraketu’s Prayer is indeed composed in the äryä meter, is further confirmed by Çréla Viçvanätha Cakravarté Öhäkura’s commentary on this verse, wherein he, after explaining the meaning of the word äryäù, which happens to be the last word in the verse, says, “…äryäkhyaà chandaç cedam iti darçitam; …and the meter of this verse is also known as äryä. Thus it has been revealed.” 





Gaìgädäsa Paëòita has defined long and short vowels in the following concise rule,


sänusväraç ca dérghaç ca visargaç ca gurur bhavet


varëaù saàyoga-purvaç ca tataù pädäntago 'pi vä





“A vowel followed by an anusvära (à), a long vowel and a vowel followed by a visarga (ù) are heavy. Any vowel immediately preceding a combination of two or more consonants is also considered heavy. A vowel at the end of a päda can optionally be considered heavy.” The following vowels are long or heavy by nature: ä, é, ü, è, e, o, ai, au. All other vowels are short or light. The Paëòita further explains, gurur eko ga-käro 'stu  la-käro laghur ekakaù, “A single long syllable shall be represented by the sound ‘ga’, and a single short syllable shall be represented by the sound ‘la’.”





	A cluster of three syllables is called a gaëa. The science of chandas defines eight such gaëas and assignes a particular sound of the Sanskrit phonological system to each cluster. In the Chando-maïjaré these eight gaëas are defined as follows,


� EMBED SoundRec  ���mas tri gurus tri laghuç ca na-käro


bhädi guruù punar ädi laghu yaù


jo guru-madhya-gato rala-madhyaù


so 'nta-guruù kathito 'nta-laghus taù





ma 	= 	three heavy 		=	-   -   -


na 	= 	three light 			= 	È È  È


bha 	= 	heavy in the beginning 	=	-  È  È


ya 	= 	light in the beginning 	= 	È  -  -


ja 	= 	heavy in the middle	= 	È  -  È


ra 	= 	light in the middle 	=	-   È  -


sa 	= 	heavy in the end 		= 	È  È  -


ta 	= 	light in the end 		=	-   -  È


	


The same rule is expressed most concisely in the words of the Agni-Puräëa:





sarvädi-madhyänta-galau, mnau bhyau jrau stau trikä gaëäù





	The Chando-maïjaré lists a total of twenty-six general names for meters. These names simply refer to the number of syllables in a quarter verse. The list begins with meters in which there is only one syllable in each päda  and goes up to meters in which there are 26 syllables in each päda. The following table shows these 26 names but not the individual names of the meters which belong to each category. In each category there may be even, semi-even and uneven meters. In the Bhägavatam there are a many verses in which pädas of eleven and twelve syllables are combined. These combinations are seldom symmetrical and do not have individual names. In this paper we have not analysed this type of verse. 
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The twenty-six types of meters





Anuñöup


(8 syllables)





1.	An example for an even anuñöup meter can be found in SB 7.8.51 this meter is called pramäëikä and the pattern is ja-ra-la-ga. Gaìgädäsa says, ‘pramäëikä jarau lagau’.





       çré-cäraëä ücuù						


hare taväìghri-paìkajaà				È - È - È - È -


  bhaväpavargam äçritäù					È - È - È - È -


yad eña sädhu-håc-chayas				È - È - È - È -


  tvayäsuraù samäpitaù					È - È - È - È -	


(SB 7.8.51)





2.	An example for a semi-even anuñöup meter can be found in SB 1.8.25 first and third päda: sa-ra-ga-ga; second and fourth päda: ra-sa-la-ga





vipadaù santu täù çaçvat					È È - - È - - -


  tatra tatra jagad-guro					- È - È È - È -


bhavato darçanaà yat syäd				È È - - È - - -


  apunar bhava-darçanam				- È - È È - È -


(SB 1.8.25)





3.	Examples for uneven anuñöup verses can be found all over the Bhägavatam, like the following famous verse from SB 1.2.11





vadanti tat tattva-vidas					È - È - - È È -


  tattvaà yaj jïänam advayam				- - - - È - È -


brahmeti paramätmeti					- - È È È - - -


  bhagavän iti çabdyate					È È - È È - È -


(SB 1.2.11)





Note:		Sometimes, in an anuñöup verse, the first or third päda may have nine syllables. This invariably happens for example if the word upagéyamäna is used.














Triñöup


(11 syllables)





1.	The even triñöup meter of the name indravajrä can be found in SB 3.5.40. Gaìgädäsa says, ‘syäd indravajrä yadi tau ja-gau gaù’. The gaëas are ta-ta-ja-ga-ga.





dhätar yad asmin bhava éça jéväs			- - È - - È È - È - -


  täpa-trayeëäbhihatä na çarma			- - È - - È È - È - -


ätman labhante bhagavaàs taväìghri-		- - È - - È È - È - -


  cchäyäà sa-vidyäm ata äçrayema			- - È - - È È - È - -


(SB 3.5.40)





2.	The even triñöup meter of the name upendravajrä is relatively rare in the Bhägavatam. An example can be found in SB 12.9.12. Gaìgädäsa says, ‘upendravajrä pratame laghau sä’. (This definition is only clear if mentioned right after ‘syäd indravajrä yadi tau ja-gau gaù.’  The pattern is ja-ta-ja-ga-ga.








tato vyadåçyanta catuù samudräù			È - È - - È È - È - -


  samantataù kñmä-talam ägrasantaù			È - È - - È È - È - -


saméra-vegormibhir ugra-nakra-			È - È - - È È - È - -


  mahä-bhayävarta-gabhéra-ghoñäù			È - È - - È È - È - -


(SB 12.9.12)





3.	A meter in which pädas of indravajrä and upendravajrä can be arbitrarily combined is called upajäti. The upajäti is the by far most often used variety of eleven-syllable-meter in the Çrémad-Bhägavatam. An example can be found in SB 1.19.13,





                     räjoväca


aho vayaà dhanyatamä nåpäëäà			È - È - - È È - È - -


  mahattamänugrahaëéya-çéläù				È - È - - È È - È - -


räjïäà kulaà brähmaëa-päda-çaucäd		- - È - - È È - È - -


  düräd visåñöaà bata garhya-karma			- - È - - È È - È - -


(SB 1.19.13)





4.	In the thirty-first Chapter of the Tenth Canto of the Çrémad-Bhägavatam, which is entitled “The Gopés’ Songs of Separation”, there is a nice variety of triñöup named indirä. Gaìgädäsa defines, ‘nararalair gurävindirä matä’ and quotes as an example SB 10.31.1. He also mentions that in the book of the name mandära-maranda-campü this meter is called kanaka-maïjaré. The gaëas are as follows, na-ra-ra-la-ga.





               gopya ücuù� EMBED SoundRec  ���


jayati te ’dhikaà janmanä vrajaù			È È È - È - - È - È -


  çrayata indirä çaçvad atra hi				È È È - È - - È - È -


dayita dåçyatäà dikñu tävakäs				È È È - È - - È - È -


  tvayi dhåtäsavas tväà vicinvate			È È È - È - - È - È -


(SB 10.31.3)





fs5.	A triñöup  variety which is not listed in the Chando-maïjaré is found in SB 4.7.32. The gaëas are arranged as follows, sa-bha-ra-la-ga.





                  indra uväca


idam apy acyuta viçva-bhävanaà			È È - - È È - È - È -


  vapur änanda-karaà mano-dåçäm			È È - - È È - È - È -


sura-vidviö-kñapaëair udäyudhair			È È - - È È - È - È -


  bhuja-daëòair upapannam añöabhiù		È È - - È È - È - È -


(SB 4.7.32)





6.	A meter of the name svägatä is used by the Gopés in the Tenth Canto of the Çrémad-Bhägavatam to describe Kåñëa’s flute playing. It is found in SB 10.35.2. Gaìgädäsa says, ‘svägatä ranabhagair guruëä ca’. The rhythm is ra-na-bha-ga-ga.





              çré-gopya ücuù� EMBED SoundRec  ���


väma-bähu-kåta-väma-kapolo				- È - È È È - È È - -


  valgita-bhrur adharärpita-veëum			- È - È È È - È È - -


komaläìgulibhir äçrita-märgaà			- È - È È È - È È - -


  gopya érayati yatra mukundaù			- È - È È È - È È - -


(SB 10.35.2)





7.	The meter çäliëé  can be found in SB 10.3.24. Gaìgädäsa Paëòita defines it thus, ‘mättau gau cec chäliné veda-lokeù’. The gaëas are ma-ta-ta-ga-ga.





            çré-devaky uväca


rüpaà yat tat prähur avyaktam ädyaà		- - - - - È - - È - -


  brahma jyotir nirguëaà nirvikäram			- - - - - È - - È - -


sattä-mätraà nirviçeñaà niréhaà			- - - - - È - - È - -


  sa tvaà säkñäd viñëur adhyätma-dépaù		- - - - - È - - È - -


(SB 10.3.24)





8.	There are a number of mixed triñöup meters in the Çrémad-Bhägavatam. They are relatively rare and are sometimes arranged as semi-even, sometimes as uneven meters. For the sake of completeness I will mention their names and describe their rhythmical patterns. The çäliëé meter is sometimes mixed with a  meter of the name vätormé, - - - - È È - - È - -, ‘vätormé yaà gatitä m-bhau ta-gau ga’. Examples for the combination of çäliné and vätormé can be found in SB 1.13.29 and in SB 4.7.37





evaà räjä vidureëänujena				- - - - È È - - È - -


  prajïä-cakñur bodhita äjaméòhaù			- - - - - È È - È - -


chittvä sveñu sneha-päçän draòhimno		- - - - - È - - È - -


  niçcakräma bhrätå-sandarçitädhvä			- - - - - È - - È - -


(SB 1.13.29)


                    lokapälä ücuù


dåñöaù kià no dågbhir asad-grahais tvaà		- - - - - È È - È - -


  pratyag-drañöä dåçyate yena viçvam			- - - - - È - - È - -


mäyä hy eñä bhavadéyä hi bhüman			- - - - È È - - È - -


  yas tvaà ñañöhaù païcabhir bhäsi bhütaiù		- - - - - È - - È - -	


(SB 4.7.37)


	The following example, SB 10.35.9, is a combination of an unknown twelve syllable meter—(na-bha-ja-ya)—in the odd pädas and the triñöup variety svägatä in the even pädas,





vana-latäs tarava ätmani viñëuà� EMBED SoundRec  ���			È È È - È È È - È È - -


  vyaïjayantya iva puñpa-phaläòhyäù		- È - È È È - È È - -


praëata-bhära-viöapä madhu-dhäräù 		È È È - È È È - È È - -


  prema-håñöa-tanavo vavåñuù sma			- È - È È È - È È - -


(SB 10.35.9)





NOTE:	Gaìgädäsa Paëòita  himself used an eleven syllable meter in his definition of the eight gaëas. It is significant that he chose a meter which is said to be expressive of the sentiment of laughter. After all, the words in his definition are really meaningless in a sense and reciting it certainly causes a rather funny emotion. The meter is called dodhaka and is defined thus, ‘dodhakam icchati bha-tritayäd gau’.It is also noteworthy that all definitions given by Gaìgädäsa are in themselves completely correct examples of the particular meter which is being defined, plus the name of each meter appears in the definition itself. The Chando-maïjaré is therefore called a lakñya-lakñaëa-ñästra. This concept makes learning fun and easy. Here is the Paëòita’s verse once again, this time with the long and short symbols. The gaëas are bha-bha-bha-ga-ga.





mas tri gurus tri laghuç ca na-käro			- È È - È È - È È - -


  bhädi guruù punar ädi laghu yaù			- È È - È È - È È - -


jo guru-madhya-gato rala-madhyaù			- È È - È È - È È - -


  so 'nta-guruù kathito 'nta-laghus taù		- È È - È È - È È - -
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